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M. A. ULJANOVALLE

28. 8. 04.
Rakas äiti! Pitkähköön aikaan en ole kirjoittanut teille, 

en ollut varma osoitteesta. Tänään saimme kirjeet Jel. V:lta 
ja Manjashalta. Manjashalle kiitokset, että on huolehtinut 
käännöksistä. Nadja kirjoittaa hänelle siitä seikkaperäi
semmin. Sain nyt Hobsonin kirjan imperialisrtiista ja olen 
alkanut sitä kääntää 362 — hiljalleen, sillä vietän yhä vielä 
elämääni kesäiseen tapaan, kävelen, uin ja laiskottelen. 
Yleensä tänä kesänä lepäsin erinomaisesti!

Entä kuinka te? Onko kesäasuntonne Sablinossa hyvä? 
Lepäättekö siellä kunnolleen? Minkälaisia suunnitelmia 
teillä on tulevaisuuteen nähden? Onko äiti terve? Miten 
Anjuta ja Manjasha voivat vankilan jälkeen? Kirjoittakaa 
minulle siitä, sillä Manjashan kirjeessä ei ole muusta kuin 
käännöksestä.

Syleilen hellästi rakasta äitiä ja lähetän kaikille tervei
seni!

Teidän V. Uljanov

Olenko kirjoittanut osoitteen oikein? Tiedottakaa ajoissa 
sen muuttumisesta. Minun osoitteeni: Rue de la Colline. 3. 
Geneve, mutta pitää välttämättä kirjoittaa kirjekuoreen: 
henkilökohtaisesti V. I. Uljanoville.

Lähetetty Genevestä SabUnoon 
(Pietarin lähistöllä)
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